
KONINKRIJK BEL GI ROYAU1VlE DE BELGIQUE 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
SOCIALE ZEKERHEID 

Voorontwerp van wet tot wijziging van 
het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 
1967 houdende inrichting van het 
sociaal statuut der zelfstandigen, ten 
einde de werking van de Commissie 
voor vrijstelling te hervormen 

FILIP, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen 
zullen, Onze Groet. 

Op de voordracht van de Minister van 
Sociale Zaken en de Minister van 
Zelfstandigen, 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN 
BESLUITEN WIJ: 

De Minister van Sociale Zaken en de 
Minister van Zelfstandigen zijn elinee 
belast het voorontwerp van wet, waarvan 
de tekst hierna volgt, in Onze naam bij de 
Kamer van volksvertegenwoordigers 
voor te leggen en in te dienen: 

HOOFDSTUK 1: Inleidende bepaling 

Artikel 1. Deze wet regelt een 
aangelegenheid als bedoeld in artikel 74 
van de Grondwet 

HOOFDSTUK 2 : Wijzigingen van het 
koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 
1967 houdende inrichting van het 
sociaal statuut der zelfstandigen. 

Art. 2. Artikel 15, § 1, vijfde lid van het 
koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 
houdende inrichting van het sociaal 

SERVICE PUBLIC FEDERAL 
SECURITE SOCIALE 

Avant-projet de loi modifiant l'arrêté 
royal n° 38 du 27 juillet 1967 
organisant le statut social des 
travailleurs indépendants, afin de 
réformer le fonctionnement de la 
Commission des dispenses de 
cotisations. 

PHILIPPE, Roi des Belges 

A tous présents et ä venir, Salut. 

Sur la proposition du Ministre des 
Affaires sociales et du Ministre des 
Indépendants 

NOUS AVONS ARRÊTE ET 
ARRETONS: 

Le Ministre des Affaires sociales et le 
Ministre des Indépendants sont chargés 
de présenter en Notre nom et de déposer ä 
la Chambre des représentants l'avant-
projet de loi, dont la teneur suit : 

CHAPITRE ler. - Disposition 
introductive 
Article 1". La présente loi règle une 
matière visée ä l'article 74 de la 
Constitution 

CHAPITRE 2. - Modifications de 
l'arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 
organisant le statut social des 
travailleurs indépendants. 

Art. 2. Dans l'article 15, §  ier,  alinéa 5, de 
l'arrêté royal n°38 du 27 juillet 1967 
organisant le statut social des travailleurs 



statuut der zelfstandigen, laatst gewijzigd 
bij de wet van 22 november 2013, 
worden de woorden "zelfs indien de 
onderworpene vrijstelling heeft bekomen 
bij beslissing van de Commissie bedoeld 
in artikel 22" vervangen door de woorden 
"behalve indien de onderworpene 
vrijstelling van de betaling van bijdragen 
heeft bekomen in toepassing van artikel 
17". 
Art. 3. Artikel 17 van hetzelfde 
koninklijk besluit, laatst gewijzigd bij de 
wet van 18 december 2016, wordt 
vervangen als volgt: 

"Art. 17. § 1. De zelfstandigen die menen 
zich in een tijdelijke moeilijke financiële 
of economische situatie te bevinden, 
waardoor zij niet in staat zijn om hun 
bijdragen te betalen, kunnen vrijstelling 
vragen van de betaling van deze 
bijdragen door zich te wenden tot het 
Rijksinstituut voor de Sociale 
Verzekeringen der zelfstandigen, hierna 
Rijksinstituut genaamd. 

De zelfstandigen die een vrijstelling van 
de bij dit artikel bedoelde bijdragen 
vragen, moeten bewijzen dat zij zich in 
een tijdelijke moeilijke financiële of 
economische situatie bevinden waardoor 
zij bij de opvordering van de 
verschuldigde bijdragen door het sociaal 
verzekeringsfonds niet in staat zijn om 
deze te betalen. 

Het Rijksinstituut beoordeelt de situatie 
van de zelfstandige aan de hand van de 
elementen ingeroepen bij het indienen 
van zijn aanvraag. 
§ 2. De aanvraag tot vrijstelling kan enkel 
ingediend worden voor de voorlopige 
bijdragen, bedoeld in de artikelen 11, § 3 
en 13 bis, § 2, en het bijdragesupplement 
ingevolge de regularisatie bedoeld in 
artikel 11, § 5, eerste lid, verschuldigd 
door de zelfstandige die behoort tot de 
categorie van bij drageplichtigen bedoeld 
in de artikelen 12, § 1, 12, § ibis, 12, § 

indépendants, modifié en dernier lieu par 
la loi du 22 novembre 2013, les mots 
"même si l'assujetti a obtenu une dispense 
par décision de la commission visée ä 
l'article 22" sont remplacés par les mots 
"sauf si l'assujetti a obtenu dispense du 
paiement des cotisations en vertu de 
l'article 17". 

Art. 3. L'article 17, du même arrêté, 
modifié en dernier lieu par la loi du 18 
décembre 2016, est remplacé par ce qui 
suit : 

"Art. 17. §  ier.  Les travailleurs 
indépendants, qui estiment se trouver 
temporairement dans une situation 
financière ou économique difficile en 
raison de laquelle ils ne sont pas en 
mesure de payer leurs cotisations, 
peuvent demander dispense de ces 
cotisations en s'adressant ä l'Institut 
national d'assurances sociales pour 
travailleurs indépendants, ci-après 
dénommé Institut national. 

Les travailleurs indépendants qui 
demandent une dispense des cotisations 
visées dans le présent article doivent 
prouver qu'ils se trouvent temporairement 
dans une situation financière ou 
économique difficile qui ne leur permet 
pas de payer leurs cotisations lors de la 
réclamation desdites cotisations par la 
caisse d'assurances sociales. 

L'Institut national apprécie la situation du 
travailleur indépendant en se basant sur 
les éléments invoqués lors de 
l'introduction de sa demande. 
§ 2. La demande de dispense ne peut être 
introduite que pour les cotisations 
provisoires visées aux articles 11, § 3 et 
13bis, § 2, et pour le supplément de 
cotisations résultant d'une régularisation 
visée ä l'article 11, § 5, alinéa  ier,  dus par 
le travailleur indépendant qui appartient ä 
la catégorie de cotisants visée aux articles 
12, § l er, 12, § l'ibis, 12, §  l etter,  12bis, § 



lter, 12bis, § 2 en 13, § 1. 

§ 3. Bij de beoordeling of de 
zelfstandige zich in een tijdelijke 
moeilijke financiële of economische 
situatie bevindt, houdt het 
Rijksinstituut inzonderheid rekening 
met de beroepsinkomsten en - lasten 
van de zelfstandige of de omzet en de 
daaraan verbonden kosten van de 
onderneming of de vennootschap 
waarbinnen hij actief is en de 
uitzonderlijke omstandigheden die de 
aanvraag rechtvaardigen. De Koning 
kan bijkomende voorwaarden en 
criteria bepalen die het mogelijk maken 
te beoordelen of de zelfstandige zich in 
een tijdelijke moeilijke financiële of 
economische situatie bevindt die hem 
niet toelaat zijn bijdragen te betalen. 

§ 4. De zelfstandige die aantoont dat hij 
zich in één van de hierna vennelde 
situaties bevindt, wordt vermoed zich in 
een moeilijke financiële of economische 
situatie te bevinden zoals bedoeld in de 
eerste paragraaf: 

10 wanneer hij in het genot is van een 
leefloon in toepassing van de wet van 26 
mei 2002 betreffende het recht op 
maatschappelijke integratie gedurende de 
kwartalen die het voorwerp uitmaken van 
de aanvraag of binnen de 6 maanden na 
de stopzetting van de zelfstandige 
activiteit; 

2° wanneer hij in het genot is van een 
inkomensgarantie voor ouderen in 
toepassing van de wet van 22 maart 2001 
tot instelling van een inkomensgarantie 
voor ouderen gedurende de kwartalen die 
het voorwerp uitmaken van de aanvraag 
of binnen de 6 maanden na de stopzetting 
van de zelfstandige activiteit; 

3° wanneer hij als gefailleerde de 
schuldkwijtschelding heeft bekomen in 
de zin van hoofdstuk 6, titel  VI,  boek XX 
van het wetboek van economisch recht;  

2 et 13, § 

§ 3. Pour apprécier si le travailleur 
indépendant se trouve temporairement 
dans une situation financière ou 
économique difficile, l'Institut national 
tient notamment compte des revenus 
professionnels et des charges 
professionnelles du travailleur 
indépendant ou du chiffre d'affaires et des 
coûts qui s'y rapportent de l'entreprise ou 
la société au sein de laquelle il exerce son 
activité, ainsi que des circonstances 
exceptionnelles justifiant la demande. Le 
Roi peut définir des conditions et des 
critères supplémentaires permettant 
d'apprécier si le travailleur indépendant se 
trouve temporairement dans une situation 
financière et économique difficile qui 
l'empêche de payer ses cotisations. 

§ 4. Le travailleur indépendant qui prouve 
qu'il se trouve dans l'une des situations ci-
dessous, est présumé se trouver dans une 
situation financière ou économique 
difficile, comme indiqué dans le premier 
paragraphe : 

1° s'il bénéficie d'un revenu d'intégration 
en application de la loi du 26 mai 2002 
concernant le droit ä l'intégration sociale 
durant les trimestres qui font l'objet de la 
demande ou, dans les 6 mois suivant la 
cessation de l' activité indépendante ; 

2° s'il bénéficie d'une garantie de revenus 
aux personnes âgées en application de la 
loi du 22 mars 2001 instituant la garantie 
de revenus aux personnes âgées durant les 
trimestres qui font l'objet de la demande 
ou dans les 6 mois suivant la cessation de 
l' activité indépendante; 

3° s'il a en tant que failli obtenu 
l'effacement des dettes au sens du 
chapitre 6, titre VI, livre XX du code de 
droit économique ; 



4° wanneer hij in het kader van een 
collectieve schuldenregeling van de 
rechter de homologatie van een 
minnelijke aanzuiveringsregeling 
verkregen heeft, een gerechtelijke 
aanzuiveringsregeling opgelegd werd of 
een aanpassing of herziening van de 
regeling verkregen heeft, in de zin van de 
wet van 5 juli 1998 betreffende de 
collectieve schuldenregeling en de 
mogelijkheid van verkoop uit de hand 
van de in beslag genomen onroerende 
goederen; 

50 wanneer hij de opschorting heeft 
bekomen in het kader van een procedure 
tot gerechtelijke reorganisatie, in de zin 
van titel V, boek XX van het wetboek 
van economisch recht; 

6° het slachtoffer is van een natuurramp, 
een brand, een vernieling of een allergie, 
in de zin van artikel 2 van het koninklijk 
besluit van 8 januari 2017 tot uitvoering 
van de wet van 22 december 2016 
houdende invoering van een 
overbruggingsrecht ten gunste van 
zelfstandigen. 
§ 5. Het Rijksinstituut kan beslissen om 
de aanvragen niet in overweging te 
nemen ingeval: 

1° de zelfstandige voor de voorlopige 
bijdragen die het voorwerp uitmaken van 
de aanvraag zich in de voorwaarden 
bevindt om een aanvraag tot 
vermindering van de voorlopige 
bijdragen in toepassing van artikel 11, § 
3, 6de  lid in te dienen doch hiervan 
voorafgaandelijk geen gebruik heeft 
gemaakt; 
2° het Rijksinstituut in de twee jaar 
voorafgaand aan de aanvraag tot 
vrijstelling in toepassing van artikel 
17bis aan de zelfstandige een 
administratieve geldboete zonder uitstel 
van de tenuitvoerlegging van de betaling 
en zonder toepassing van verzachtende 
omstandigheden heeft opgelegd;  

4° si, dans le cadre d'un règlement 
collectif de dettes, il a obtenu du juge 
l'homologation d'un plan de règlement 
amiable, un plan de règlement judiciaire 
lui a été imposé ou il a obtenu une 
adaptation ou une révision du règlement, 
au sens de la loi du 5 juillet 1998 relative 
au règlement collectif de dettes et ä la 
possibilité de vente de gré ä gré des biens 
immeubles saisis ; 

5° s'il a obtenu le sursis dans le cadre 
d'une procédure de réorganisation 
judiciaire au sens du titre V, livre 20( du 
code de droit économique ; 

6° s'il est victime d'une catastrophe 
naturelle, d'incendie, d'une destruction ou 
d'une allergie au sens de l'article 2 de 
l'arrêté royal du 8 janvier 2017 portant 
exécution de la loi du 22 décembre 2016 
instaurant un droit passerelle en faveur 
des travailleurs indépendants. 

§ 5. L'Institut national peut décider de ne 
pas prendre les demandes en 
considération, dans le cas où: 

10 le travailleur indépendant n'a pas 
introduit au préalable une demande de 
réduction des cotisations provisoires 
faisant l'objet de la demande alors qu'il 
entre dans les conditions pour le faire, en 
application de l'article 11, § 3, alinéa 6 ; 

2° l'Institut national a, dans les deux 
années précédant la demande de dispense, 
infligé ä l'indépendant une amende 
administrative sans sursis de paiement et 
sans application de circonstances 
atténuantes en application de l'article 17 
bis; 



3° de zelfstandige aan wie in de twee 
jaar voorafgaand aan de aanvraag een 
sanctie in toepassing van het sociaal 
strafwetboek werd opgelegd ingevolge 
inbreuken op de bepalingen van 
hoofdstuk  VIII  van titel  IV  van de 
Programmawet (I) van 27 december 
2006 en de inbreuken opgesomd in 
artikel 25 en 25bis van dit koninklijk 
besluit nr. 38 ; 
4° de zelfstandige die in de in de periode 
van 5 jaar voorafgaand aan de aanvraag 
een beslissing tot gehele of gedeeltelijke 
vrijstelling heeft bekomen: 
a) ingevolge verklaringen waarvan 
achteraf blijkt dat deze onjuist of 
onvolledig zijn; 
b) ingevolge het nalaten van het 
verstrekken van inlichtingen waartoe hij 
gehouden was en dewelke determinerend 
waren voor het nemen van de vorige 
beslissing. 
§ 6. De Koning bepaalt de termijn en de 
wijze waarop de aanvragen tot het 
bekomen van het voordeel van dit artikel 
moeten  worden  ingediend. 
De aanvragen  worden  behandeld door 
het Rijksinstituut volgens de procedure 
vastgesteld door de Koning. 
§ 7. Wanneer de vrijstelling wordt 
toegekend voor de voorlopige bijdrage 
met betrekking tot een bepaald 
kalenderkwartaal, geldt die vrijstelling 
voor het bedrag van de definitieve 
kwartaalbijdrage, zoals vastgesteld naar 
aanleiding van de daarmee verband 
houdende regularisatie. 
§ 8. Met het oog op de toekenning van 
de uitkeringen in het kader van het 
sociaal statuut der zelfstandigen, met 
uitzondering van de pensioen- en 
overlevingsuitkeringen en onder 
voorbehoud van de toepassing van het 
hiernavolgend lid,  worden  de bijdragen 
waarvoor het Rijksinstituut of de 
beroepscommissie vrijstelling heeft 
verleend als betaald beschouwd.  

3° le travailleur indépendant qui dans les 
deux années précédant la demande de 
dispense, s'est vu infliger une sanction en 
application du Code pénal social suite ä 
des infractions aux dispositions du 
chapitre VIII du titre IV de la loi-
programme (I) du 27 décembre 2006 et 
des infractions énumérées aux articles 25 
et 25 bis du présent arrêté royal n° 38; 

4° le travailleur indépendant qui dans les 
5 années précédant la demande a obtenu 
une décision de dispense totale ou 
partielle : 
a) par le biais de déclarations qui par la 
suite se sont avérées fausses ou 
incomplètes ; 
b) par le fait d'avoir omis de fournir des 
informations obligatoires et déterminantes 
dans la prise de la décision précédente. 

§ 6. Le Roi fixe le délai et les modalités 
dans lesquelles les demandes d'obtention 
du bénéfice de cet article doivent être 
introduites. 
Les demandes sont traitées par l'Institut 
national suivant une procédure 
déterminée par le Roi. 
§ 7. Lorsque la dispense est accordée 
pour la cotisation provisoire relative ä un 
trimestre civil déterminé, cette dispense 
vaut pour le montant de la cotisation 
trimestrielle définitive, telle que fixée 
suite ä la régularisation qui s'y rapporte. 

§ 8. En vue de l'octroi des prestations 
dans le cadre du statut social des 
travailleurs indépendants, ä l'exception 
des prestations de retraite et de survie et 
sous réserve de l'application de l'alinéa 
suivant, les cotisations pour lesquelles 
l'Institut national ou la Commission de 
recours a accordé dispense, sont réputées 
avoir été payées. 

Voor de toepassing van artikel 28, § 2, Pour l'application  de  l'article  28, § 2, de 
van het koninklijk besluit van 22 l'arrêté royal  du 22  décembre  1967 



december 1967 houdende algemeen 
reglement betreffende het rust- en 
overlevingspensioen der zelfstandigen 
worden de bijdragen waarvoor een 
vrijstelling werd verkregen, geacht 
betaald te zijn. 
§ 9. De geholpen zelfstandige die 
hoofdelijk aansprakelijk is krachtens 
artikel 15, § 1, en die meent zich in een 
tijdelijke moeilijke financiële of 
economische situatie te bevinden zoals 
bedoeld in paragraaf 1 en aangesproken 
wordt in betaling van de door de helper 
verschuldigde bijdragen, beoogd in dit 
koninklijk besluit, kan vragen ontheven 
te worden van zijn aansprakelijkheid. 

Wanneer de ontheffing van hoofdelijke 
aansprakelijkheid wordt toegekend voor 
de voorlopige bijdrage met betrekking tot 
een bepaald kalenderkwartaal, geldt die 
ontheffing voor het bedrag van de 
kwartaalbijdragen met betrekking tot dat 
kwartaal zoals vastgesteld ingevolge een 
eventuele regularisatie. 
§ 10. De beslissingen tot toekenning of 
weigering van de vrijstelling hebben 
betrekking op de bijdragen die 
verschuldigd zijn op het ogenblik van de 
aanvraag en dit voor zover ze 
uitdrukkelijk bedoeld zijn in de aanvraag. 
De kennisgeving van de beslissing 
geschiedt met een aangetekende zending 
of via elk ander middel dat een vaste 
datum en een verzekerde ontvangst 
waarborgt van de zending. 
§ 11. De zelfstandige kan tegen een door 
het Rijksinstituut genomen beslissing 
inzake de vrijstelling van de bijdragen 
een bezwaar ten gronde indienen bij de in 
artikel 21ter bedoelde Beroepscommissie 
binnen de termijn en volgens de 
procedure en modaliteiten vastgesteld 
door de Koning. 

portant règlement général relatif ä la 
pension de retraite et de survie des 
travailleurs indépendants, les cotisations 
pour lesquelles une dispense a été 
obtenue, sont réputées avoir été payées. 

§ 9. Le travailleur indépendant aidé, tenu 
solidairement en vertu de l'article 15, § 
1 er,  qui estime se trouver temporairement 
dans une situation financière ou 
économique difficile au sens du 
paragraphe 1' et est invité ä payer les 
cotisations dues par l'aidant, selon les 
termes du présent arrêté royal, peut 
demander la levée de la responsabilité 
solidaire. 

Lorsque la levée de responsabilité 
solidaire est accordée pour la cotisation 
provisoire relative ä un trimestre civil 
déterminé, cette levée vaut pour le 
montant de la cotisation trimestrielle 
relative ä ce trimestre, telle que fixée 
suite ä une éventuelle régularisation. 

§ 10. Les décisions d'octroi ou de refus de 
la dispense portent sur les cotisations 
qui sont dues au moment de la demande, 
et ce pour autant qu'elles soient 
expressément visées par la demande. 

La décision est notifiée par un envoi 
recommandé ou tout autre moyen 
conférant une date certaine et l'assurance 
de la réception de l'envoi. 

§ 11. Le travailleur indépendant peut 
s'opposer ä une décision de l'Institut 
national concernant la dispense des 
cotisations en introduisant un recours sur 
le fond auprès de la Commission de 
recours visée ä l'article 21ter dans le délai 
et selon la procédure et les modalités 
définis par le Roi. 

Het bezwaarschrift schorst de invordering 
van de bijdragen die het voorwerp 
uitmaken van het bezwaar." 
Art. 4. In hoofdstuk V., b) Het 
Rijksinstituut voor de Sociale 

Le recours suspend le recouvrement des 
cotisations qui en font l'objet." 

Art. 4. Dans le chapitre V, b) L'Institut 
national d'assurances sociales pour 



verzekeringen der zelfstandigen van 
hetzelfde koninklijk besluit, wordt een 
artikel 2 lter ingevoegd, luidend als volgt: 
"Art. 21ter. Er wordt bij het Rijksinstituut 
voor de Sociale Verzekeringen der 
Zelfstandigen een Beroepscommissie voor 
de Vrijstelling van Bijdragen ingesteld. 

Deze Beroepscommissie doet uitspraak 
bij een met redenen omIdede beslissing 
nopens de bezwaren ten gronde 
aangevoerd door de zelfstandige tegen een 
beslissing tot gehele of gedeeltelijke 
weigering van de vrijstelling genomen 
door het Rijksinstituut. Zij beslist op basis 
van de elementen ingeroepen bij het 
indienen van de aanvraag en die als 
grondslag dienden van de door het 
Rijksinstituut genomen beslissing 
waartegen het bezwaar wordt gericht, 
ongeacht of deze aanvragen werden 
ingediend in het Nederlands, het Frans of 
het Duits. 

travailleurs indépendants de ce même 
arrêté royal, il est inséré un article 21ter 
rédigé comme suit : 
"Art. 21ter. Une Commission de recours 
en matière de dispense de cotisations est 
créée auprès de l'Institut national 
d'assurances sociales pour travailleurs 
indépendants. 

Cette Commission de recours se prononce 
par décision motivée sur les griefs sur le 
fond que formulent les travailleurs 
indépendants contre les décisions de 
l'Institut national portant refus total ou 
partiel de la dispense. Elle statue en se 
basant sur les éléments invoqués lors de 
l'introduction de la demande et dont 
l'Institut national s'est servi pour prendre 
la décision faisant l'objet du recours, que 
cette demande ait été introduite en 
français, en néerlandais ou en allemand. 

De Koning bepaalt de samenstelling en de 
nadere regels voor de werking van deze 
Beroepscommissie. 

De bezwaren worden behandeld volgens 
de procedure vastgesteld door de Koning. 

De kennisgeving van de beslissing van de 
Beroepscommissie geschiedt met een 
aangetekende zending of via elk ander 
middel dat een vaste datum en een 
verzekerde ontvangst waarborgt van de 
zending. 
De zelfstandige of de persoon bedoeld 
in artikel 17, paragraaf 9 van het 
koninklijk besluit nr. 38 die van zijn 
solidaire verantwoordelijkheid wenst 
ontheven te worden, kunnen de 
wettigheid van de hen betreffende 
beslissing bij de arbeidsrechtbank 
betwisten, met toepassing van artikel 
581, 10, van het Gerechtelijk Wetboek. 

De zaak wordt bij de arbeidsrechtbank 
aanhangig gemaakt door middel van 

Le Roi détermine la composition et les 
modalités de fonctionnement de ladite 
Commission de recours. 

Les recours sont instruits suivant les 
procédures définies par le Roi. 

La décision de la Commission de recours 
est notifiée par un envoi recommandé ou 
tout autre moyen conférant une date 
certaine et l'assurance de la réception de 
l'envoi. 

Le travailleur indépendant ou la personne 
visée ä l'article 17, paragraphe 9, de 
l'arrêté royal n°38, qui désire que soit 
levée sa responsabilité solidaire, peuvent 
contester la légalité de la décision les 
concernant auprès du tribunal du travail, 
en application de l'article 581, 1°, du 
Code judiciaire. 

Le tribunal du travail est saisi par voie de 
requête contradictoire conformément ä 



een verzoekschrift op tegenspraak, 
overeenkomstig artikel 704, § 1, van 
het Gerechtelijk Wetboek. Het 
verzoekschrift wordt, op straffe van 
verval, ingediend binnen de twee 
maanden na de kennisgeving van de 
beslissing. 
Voor alle betwistingen met betrekking 
tot een beslissing genomen door het 
Rijksinstituut, kan de verschijning in 
persoon in naam van het Rijksinstituut 
gedaan worden door elke ambtenaar 
van het Rijksinstituut voor de Sociale 
Verzekeringen der Zelfstandigen." 
Art. 5. Artikel 22 van hetzelfde 
koninklijk besluit, laatst gewijzigd bij de 
wet van 16 december 2015, wordt 
opgeheven 
HOOFDSTUK 3. - Overgangsbepaling 
Art.6. —In afwijking van artikel 17 van 
hetzelfde koninklijk besluit, kan geen 
enkele aanvraag tot vrijstelling worden 
ingediend in de periode van 1 oktober 
2018 tot en met 31 december 2018. De 
teimijn voor het indienen van de 
aanvraag zal verlengd worden met deze 
periode. 

De aanvragen tot vrijstelling van 
bijdragen ingediend vóór 1 oktober 2018, 
die op 31 december 2018 door de 
Commissie voor vrij stelling van 
bijdragen ingesteld bij de FOD Sociale 
Zekerheid nog niet definitief werden 
beslist, zullen vanaf 1 januari 2019 
worden behandeld door de 
Beroepscommissie bij het Rijksinstituut 
ingesteld bij artikel 2 lter van hetzelfde 
koninklijk besluit, overeenkomstig de 
bepalingen van de artikelen 15 en 17 van 
hetzelfde koninldijk besluit in de versie 
zoals van kracht op 31 december 2018. 
HOOFDSTUK 4. - Inwerkingtreding 
Art. 7. Deze wet treedt in werking op 1 
januari 2019 en is van toepassing op de 
aanvragen tot vrijstelling der bijdragen 
die worden ingediend vanaf deze datum, 
met uitzondering van hoofdstuk 3 dat in 
werking treedt op 1 oktober 2018. 

l'article 704, §  ier,  du Code judiciaire. 
La requête est, sous peine de déchéance, 
introduite dans les deux mois de la 
notification de la décision. 

Pour toutes contestations relatives ä une 
décision prise par l'Institut national, la 
comparution en personne au nom de 
l'Institut national peut être assurée par 
tout fonctionnaire de l'Institut national 
d'assurances sociales pour travailleurs 
indépendants." 
Art. 5. L'article 22 de ce même arrêté 
royal, modifié en dernier lieu par la loi du 
16 décembre 2015, est abrogé. 

CHAPITRE 3. -Disposition transitoire 
Art. 6. Par dérogation ä l'article 17 du 
même arrêté, aucune demande de 
dispense ne pourra être introduite entre le 
ier  octobre 2018 et le 31 décembre 2018. 
Le délai d'introduction de la demande 
sera prolongé de cette période. 

Les demandes de dispense de cotisations 
introduites avant le 1 er  octobre 2018, 
pour lesquelles la Commission de 
dispense de cotisations instituée auprès du 
Service public fédéral Sécurité sociale n'a 
pas encore statué d'une manière définitive 
au 31 décembre 2018, seront, ä partir du 
1  er janvier 2019, traitées par la 
Commission de recours, instituée auprès 
de l'Institut national par l'article 21ter du 
même arrêté royal, conformément aux 
dispositions des articles 15 et 17 du 
même arrêté royal dans la version en 
vigueur au 31 décembre 2018. 
CHAPITRE 4. — Entrée en vigueur 
Art. 7. La présente loi entre en vigueur le 
1 er  janvier 2019 et est d'application aux 
demandes de dispense de cotisations 
introduites ä partir de cette date, ä 
l'exception du chapitre 3 qui entre en 
vigueur le l' octobre 2018. 



Gegeven  te Donné á 

Van Koningswege : Par le Roi: 

De  Minister  van Sociale  Zaken, La Ministre des Affaires sociales, 

M. DE BLOCK 

De  Minister  van  Zelfstandigen Le Ministre des Indépendants, 

D. DUCAR_ME 



KONINKRIJK BELGIE 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
SOCIALE ZEKERHEID 

Voorontwerp van wet, tot wijziging van 
het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 
1967 houdende inrichting van het sociaal 
statuut der zelfstandigen, ten einde de 
werking van de commissie voor vrijstelling 
van bijdragen te hervormen 

WETSONTWERP 

MEMORIE VAN TOELICHTING 

Dames en Heren, 

Het voorliggend wetsontwerp geeft 
uitvoering aan het Regeerakkoord van 9 
oktober 2014 dat voorziet in: 

- de verbetering van de procedure voor 
vrijstellingen van het betalen van sociale 
bijdragen door de invoering van een wettelijk 
kader dat de gronden waarop een vrijstelling 
kan bekomen worden opsomt en door het 
instellen van een beroep ten gronde; 
- de rationalisatie van de werking van de 
Commissie voor de Vrijstelling van bijdragen 
om de dienstverlening naar de zelfstandigen 
te verbeteren en te versnellen; 
- structuurhervoliningen om een toegenomen 
efficiëntie te verzekeren van de federale 
administraties en een betere dienstverlening 
aan de burgers-klanten. 
De Ministerraad heeft op 10 november 2016, 
in overleg met de leidende ambtenaren van de 
Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid 
en het management van het Rijksinstituut 
voor de Sociale Verzekeringen der 
Zelfstandigen, hierna "Rij ksinstituut" 
genoemd, beslist om bepaalde diensten van 
de  DG  Zelfstandigen over te brengen naar het 

ROYAUME DE BELGIQUE 

SERVICE PUBLIC FEDERAL 
SECURITE SOCIALE 

Avant-projet de loi modifiant l'arrêté 
royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le 
statut social des travailleurs indépendants, 
afin de réformer le fonctionnement de la 
Commission des dispenses de cotisations. 

PROJET DE LOI 

EXPOSE DES MOTIFS 

Mesdames, Messieurs, 

Le présent projet se donne pour objet la mise 
en oeuvre de l'accord du gouvernement du 9 
octobre 2014 qui prévoit : 

- l'amélioration de la procédure de dispense 
de paiement des cotisations sociales par 
l'adoption d'un cadre légal qui donne une 
énumération des raisons permettant 
l'obtention d'une dispense et par 
l'instauration d'un recours sur le fond; 
- le fonctionnement de la Commission des 
dispenses de cotisations sera rationnalisé 
davantage afin d'améliorer et d'accélérer le 
service aux travailleurs indépendants ; 
- des réformes de structure dans le but 
d'assurer une efficience accrue des 
administrations fédérales et un meilleur 
service aux citoyens-usagers. 
Le 10 novembre 2016 le Conseil des 
Ministres a, en concertation avec les 
fonctionnaires dirigeants du Service public 
fédéral Sécurité sociale et le management de 
l'Institut national d'assurances sociales pour 
travailleurs indépendants, ci-après dénommé 
"l'Institut national", décidé de transférer 
certains services de la DG Indépendants vers 
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Rijksinstituut, waaronder de Commissie voor 
vrij stelling van bij dragen. 
Deze overheveling maakt het mogelijk om 
activiteiten te hergroeperen op basis van de 
gelijkstelling van procedures en de gevoerde 
beleidsvisies te bundelen met het oog op een 
verhoogde efficiëntie. Immers het 
Rijksinstituut behandelt reeds de aanvragen 
voor kwijtschelding van verhogingen. 
Deze overheveling heeft als gevolg dat het 
Rijksinstituut als het ware het operationeel 
centrum van het sociaal statuut der 
zelfstandigen wordt. 
Algemeenheden 
Krachtens het huidig artikel 17 van het 
koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 
houdende inrichting van het sociaal statuut 
der zelfstandigen kunnen zelfstandigen in 
staat van behoefte of in een toestand die de 
staat van behoefte benadert, aan de 
Commissie voor vrijstelling van bijdragen 
volledige of gedeeltelijke vrijstelling van 
betaling vragen voor de voor bepaalde 
kwartalen verschuldigde sociale bijdragen 

De bedoeling van het ontwerp is: 
het vage criterium "behoefte" of "toestand 
die de staat van behoefte benadert" te 
vervangen door het criterium "zich 
tijdelijk in een moeilijke financiële of 
economische situatie" bevinden; 

de werking van de commissie te 
hervonnen door: 
- vooreerst de aanvragen tot vrijstelling 

in het kader van een administratieve 
procedure te laten onderzoeken door 
de diensten van het Rijksinstituut om 
tot een snellere en uniforme 
behandeling van de aanvragen te 
komen, 
en vervolgens een beroepsinstantie in 
te stellen binnen het Rijksinstituut die 
die met volle rechtsmacht de genomen 
beslissing ten gronde kan herbekijken. 

COMMENTAAR BIJ DE ARTIKELEN 
HOOFDSTUK 1— Inleidende bepaling 
Artikel 1. Dit artikel bepaalt de 
grondwettelijke bevoegdheidsgrondslag. 
HOOFDSTUK 2 - Wijzigingen van het 
koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 

l'Institut national, dont la Commission des 
dispenses de cotisations. 
Ce transfert permet de regrouper les activités 
sur base de l'équivalence des processus, 
puisque l'Institut national traite déjà des 
demandes de levées des majorations, et de 
concentrer les politiques menées en vue 
d'augmenter leur efficacité. 
Suite ä ce transfert, l'Institut national 
deviendra en quelque sorte le centre 
opérationnel du statut social des 
indépendants. 

Généralités 
En vertu de l'actuel article 17 de l'arrêté royal 
n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut 
social des travailleurs indépendants, les 
travailleurs indépendants qui se trouvent dans 
le besoin ou dans une situation voisine de 
l'état de besoin, peuvent s'adresser ä la 
Commission des dispenses de cotisations afin 
d'obtenir la dispense totale ou partielle de 
leurs cotisations sociales pour certains 
trimestres déterminés 

Le projet a pour objectif de : 
- remplacer le critère vague de "besoin" ou 

"situation voisine de l'état de besoin" par 
le critère "se trouver temporairement dans 
une situation financière ou économique 
difficile" ; 

- réformer le fonctionnement de la 
Commission : 

en faisant tout d'abord examiner les 
demandes par les services de l'Institut 
national de dispense dans le cadre 
d'une procédure administrative afin 
d'assurer un traitement plus rapide et 
uniforme des demandes, 
en instaurant ensuite au sein de 
l'Institut national une instance de 
recours ayant pleine juridiction pour 
réviser au fond la décision prise. 

COMMENTAIRE DES ARTICLES 
CHAPITRE  ier  — Disposition introductive 
Article 1". Cet article précise le fondement 
constitutionnel en matière de compétence. 
CHAPITRE 2 — Modifications de l'arrêté 
royal n° 38 du 27 juillet organisant le 
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houdende inrichting van het sociaal statuut 
der zelfstandigen 

Art. 2 
De zelfstandige-geholpene is niet langer 
hoofdelijk gehouden tot de betaling van de 
door de helper verschuldigde bijdragen 
wanneer deze laatste een vrijstelling van 
bijdragen geniet. 
Hetzelfde geldt voor de vennootschappen. Zij 
zijn niet langer hoofdelijk gehouden tot de 
betaling van de door hun vennoten of 
mandatarissen verschuldigde bijdragen 
wanneer deze laatsten genieten van een 
vrijstelling van de bijdragen. 
Om die reden dienen zij niet langer een 
aanvraag om ontheven te worden van hun 
hoofdelijke aansprakelijkheid in te dienen. 

De economische realiteit is dat het merendeel 
van de zelfstandigen hun beroepsactiviteit 
uitoefenen in vennootschapsverband. De 
moeilijke financiële of economische situatie 
van de zelfstandige hangt nauw samen met de 
financiële of economische situatie van de 
vennootschap waarbinnen hij actief is. 
Hielinede moet rekening gehouden worden 
bij de beoordeling of de zelfstandige zich in 
een dergelijke moeilijke situatie bevindt voor 
de al of niet toekenning van de vrijstelling. 

Daar waar voorheen de vrijstelling van 
sociale bijdragen opgevat was als een louter 
persoonlijke maatregel verbonden aan het 
bewijs van de staat van behoefte van de 
persoon die deze vrijstelling aanvraagt, is het 
thans verbonden aan de economische situatie 
- en daaruit voortvloeiende financiële situatie 
- van de aanvrager die nauw verweven is met 
de economische situatie van de hoofdelijke 
aansprakelijke. 
Overeenkomstig artikel 1208 van het 
Burgerlijk Wetboek kan een louter 
persoonlijke exceptie zoals die welke 
voortvloeit uit de staat van behoefte, alleen 
worden aangevoerd door de schuldenaar op 
wie die exceptie van toepassing is. De 
hoofdelijk aansprakelijke rechtspersoon kon 
de staat van behoefte van zijn mandataris niet 
aanvoeren om van zijn hoofdelijke 
aansprakelijkheid te worden ontheven. 

statut social des travailleurs indépendants 

Art. 2 
Le travailleur indépendant aidé n'est plus tenu 
solidairement au paiement des cotisations 
dues par l'aidant lorsque celui-ci bénéfice 
d'une dispense des cotisations. 

Il en va de même pour les sociétés. Elles ne 
sont plus tenues solidairement au paiement 
des cotisations dues par leurs associés ou 
mandataires lorsque ceux-ci bénéficient d'une 
dispense de cotisations. 
Aussi ne doivent-elles plus introduire de 
demande de levée de leur responsabilité 
solidaire. 

La réalité économique montre que la plupart 
des indépendants exercent leur activité 
professionnelle dans le cadre d'une société. 
La situation financière ou économique 
difficile du travailleur indépendant est en 
étroite corrélation avec celle de la société au 
sein de laquelle il exerce son activité. Il faut 
en tenir compte pour apprécier si 
l'indépendant se trouve dans cette situation 
difficile qui justifie ou non l'octroi de la 
dispense. 

Alors que la dispense de cotisations sociales 
était vue auparavant comme une mesure 
purement personnelle liée ä la preuve de 
l'état de besoin de la personne qui demande 
cette dispense, elle est ä présent liée ä la 
situation économique - et ä la situation 
financière qui en résulte - du demandeur qui 
est étroitement liée ä la situation économique 
du responsable solidaire. 

Conformément ä l'article 1208 du Code civil, 
une exception purement personnelle telle que 
celle résultant de l'état de besoin ne peut être 
invoquée que par le débiteur auquel cette 
exception s'applique. La personne morale 
solidairement responsable ne pouvait 
invoquer l'état de besoin de son mandataire 
pour voir levée sa responsabilité solidaire. 
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Thans is de vrijstelling van de bijdragen zoals 
die voortvloeit uit de financiële of 
economische situatie van de zelfstandige een 
exceptie die gemeen is aan de 
medeschuldenaar(s). Overeenkomstig artikel 
1208 van het Burgerlijk Wetboek kan de 
hoofdelijke (mede)schuldenaar die door het 
sociaal verzekeringsfonds aangesproken 
wordt, de excepties die aan alle 
medeschuldenaars gemeen zijn inroepen. 
De vrijstelling van de zelfstandige geldt 
bijgevolg voor de hoofdelijke aansprakelijke. 

Art. 3 
Gelet op de vele wijzigingen die het huidige 
artikel 17 van het koninklijk besluit nr. 38 
van 27 juli 1967 houdende invoering van het 
sociaal statuut der zelfstandigen dient te 
ondergaan, wordt dit artikel volledig 
vervangen. 
Het eerste lid van de eerste paragraaf 
bepaalt dat de zelfstandige die zich in een 
tijdelijke moeilijke financiële of economische 
situatie bevindt een aanvraag tot vrijstelling 
kan indienen. Het lid voorziet dat de 
aanvragen voortaan behandeld worden door 
het Rijksinstituut. 

Het vage criterium "een staat van behoefte of 
een toestand die de staat van behoefte 
benadert" wordt vervangen door een uniek 
criterium "zich in een moeilijke financiële of 
economische situatie bevinden". 
Het tweede lid preciseert dat de bewijslast 
zoals voorheen rust op de zelfstandige die de 
nodige elementen dient aan te brengen bij het 
indienen van zijn aanvraag en is conform de 
artikelen 1315 e.v. van het Burgerlijk 
wetboek. 
De zelfstandige dient aan te tonen dat hij zich 
in een moeilijke financiële of economische 
situatie bevindt ingevolge omstandigheden 
van tijdelijke aard waardoor hij bij de 
ontvangst van het betalingsverzoek door het 
sociaal verzekeringsfonds niet in staat is om 
de verschuldigde bijdragen te betalen. 

À présent, la dispense des cotisations telle 
qu'elle résulte de la situation financière et 
économique de l'indépendant est une 
exception qui est commune au(x) 
codébiteur(s). Conformément ä l'article 1208 
du Code civil, le (co)débiteur solidaire qui est 
contacté par la caisse d'assurances sociales 
peut opposer les exceptions qui sont 
communes ä tous les codébiteurs. 
La dispense de l'indépendant s'applique, par 
conséquent, au responsable solidaire. 

Art. 3 
Vu les nombreux changements ä apporter ä 
l'actuel article 17 de l'arrêté royal n° 38 du 27 
juillet 1967 organisant le statut social des 
travailleurs indépendants, cet article est 
complètement remplacé. 

Le premier alinéa du premier paragraphe 
stipule que le travailleur indépendant qui se 
trouve temporairement dans une situation 
financière ou économique difficile peut 
introduire une demande de dispense. L'alinéa 
prévoit que les demandes seront dorénavant 
traitées par l'Institut national. 

Le critère vague de "besoin" ou "situation 
voisine de l'état de besoin" est remplacé par 
le critère unique "se trouver dans une 
situation financière ou économique difficile". 

Le deuxième alinéa précise que la charge de 
la preuve repose, comme auparavant, sur le 
travailleur indépendant qui doit présenter les 
éléments nécessaires lors de l'introduction de 
sa demande et elle est conforme aux articles 
1315 et suivants du Code civil. 
Le travailleur indépendant doit prouver qu'il 
se trouve dans une situation financière ou 
économique difficile en raison de 
circonstances temporaires en raison 
desquelles il n'est pas en mesure de payer ses 
cotisations lors de la réclamation desdites 
cotisations par la caisse d'assurances sociales. 

Het nieuwe criterium vertoont meerdere 
voordelen: 
- het wenst te benadrukken dat het  

Le nouveau critère présente plusieurs 
avantages : 
- il souligne que le fait de se trouver dans 
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terechtkomen of het zich bevinden in een 
moeilijke financiële of economische 
situatie een oorzaak of verklaring moet 
hebben. Het onvermogen om tot 
bijdragebetaling over te gaan moet van 
tijdelijke aard zijn. Iemand die een 
zelfstandige activiteit opstart moet zich 
goed voorbereiden op zijn 
ondernemerschap en zich bewust zijn van 
alle plichten die hieraan verbonden zijn. 
Daartoe behoort de verplichting tot het 
betalen van sociale bijdragen. Het is niet 
de bedoeling dat zelfstandigen jaar na jaar 
een vrijstelling van bijdragen vragen 
omdat hun activiteit niet (meer) 
economisch rendabel is; 

- de hoegrootheid van de beroepsinkomsten 
of de omzet is niet alleen van 
determinerend belang; 

het wenst vooral de zelfstandigen die ad 
hoc geconfronteerd worden met 
onverwachte moeilijkheden ingevolge 
noodzakelijke beroepsuitgaven of - 
investeringen, klanten die hun 
betalingsverplichting niet nakomen 
tegemoet te komen... ; 

- het draagt bij tot een gezonder 
economisch klimaat door de zelfstandige 
die op een bepaald ogenblik een zware 
tegenslag te verwerken krijgt, ongeacht de 
hoegrootheid van zijn beroepsinkomen, 
de mogelijkheid te bieden een aanvraag 
tot vrijstelling in te dienen. 
Nemen we het voorbeeld van een 
landbouwer die geconfronteerd wordt met 
een aanzienlijke daling van zijn 
beroepsinkomsten of omzet ingevolge een 
invoerverbod zonder dat hij zich daarom 
in een toestand van behoefte bevindt. Het 
nieuwe criterium laat hem toe in 
aanmerking te komen voor het indienen 
van een aanvraag daar waar hij voorheen 
op grond van het criterium "staat van 
behoefte" uitgesloten was. Hetzelfde geldt 
voor bijvoorbeeld een advocaat met hoge 
beroepsinkomsten wiens beroepsactiviteit 
en beroepsinkomsten ingevolge een 

une situation financière ou économique 
difficile doit avoir une cause ou une 
explication. L'incapacité de payer les 
cotisations doit revêtir un caractère 
temporaire. L'indépendant qui commence 
une activité doit se préparer correctement 
ä sa fonction d'entrepreneur et doit être 
conscient de tous les devoirs qui s'y 
rapportent, notamment l'obligation de 
payer des cotisations sociales. L'objectif 
n'est pas, pour les indépendants, 
d'introduire chaque année une dispense 
des cotisations parce que leur activité 
n'est pas (plus) économiquement rentable; 

- l'importance des revenus professionnels 
ou du chiffre d'affaires n'est pas le seul 
facteur déterminant ; 

- il implique avant tout de venir en aide aux 
travailleurs indépendants confrontés ä des 
difficultés imprévues qui font suite ä des 
dépenses ou des investissements 
professionnels, ä des clients qui ne paient 
pas leur dû... ; 

- il contribue ä l'amélioration du climat 
économique en donnant au travailleur 
indépendant qui doit ponctuellement faire 
face ä de grosses difficultés, la possibilité 
d'introduire une demande de dispense, 
quelle que soit l'importance de ses 
revenus professionnels. 
Prenons l'exemple d'un agriculteur qui est 
confronté ä une forte diminution de ses 
revenus professionnels ou de son chiffre 
d'affaires en raison d'un embargo mais qui 
ne se trouve pas pour autant dans le 
besoin. Le nouveau critère lui  pennet 
d'entrer en ligne de compte pour 
introduire une demande alors 
qu'auparavant, cela lui était impossible 
sur la base du critère de "besoin". Il en va 
de même pour un avocat dont les revenus 
professionnels sont élevés mais qui doit 
réduire son activité et voit pendant 
plusieurs trimestres ses revenus fortement 
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gezondheidsprobleem op een bepaald 
ogenblik gedurende een aantal kwartalen 
een aanzienlijke terugval kennen 
waardoor hij moeilijkheden ondervindt 
om zijn bijdragen te betalen; 

- het criterium beantwoordt meer aan de 
economische realiteit en het stimuleert het 
zelfstandig ondernemerschap; 

- het houdt meer rekening 
beroepssituatie van de aanvrager;  

se réduire en raison de problèmes de 
santé, de telle sorte qu'il éprouve des 
difficultés ä payer ses cotisations ; 

le critère est plus proche de la réalité 
économique et stimule l'entrepreneuriat 
indépendant ; 

- il tient davantage compte de la situation 
professionnelle du demandeur ; 

met de 

- het is minder  flou  dan het begrip 
van behoefte"; 

"staat il est moins flou que la notion de 
"besoin"; 

Omgekeerd wil het criterium de 
zelfstandigen die geen inspanningen 
leveren om hun zelfstandige activiteit te 
doen slagen of die zonder een realistisch 
businessplan  of haalbaarheidsplan of 
zonder enige verklaring een niet-
rendabele zelfstandige activiteit opstarten 
of blijven uitoefenen, ontmoedigen om 
een aanvraag in te dienen; 

- het criterium belet daarentegen niet dat 
zelfstandigen die zich in een staat van 
behoefte bevinden zich tot andere 
instanties kunnen wenden zoals het 
OCMW. Het huidig ontwerp houdt ook 
nog rekening met deze groep door voor 
hen in een vennoeden dat zij aan het 
criterium beantwoorden te voorzien; 

het criterium laat toe rekening te houden 
met de aanwezigheid van financiële 
buffers zoals het bezit van onroerende 
goederen in volle eigendom, andere dan 
de gezinswoning of onroerende goederen 
die dienstig zijn voor de uitoefening van 
de zelfstandige beroepsactiviteit, zelfs al 
zijn ze bezwaard met een hypotheek. 
Het aanleggen van een onroerend 
patrimonium kan niet gebeuren ten koste 
van de betaling van de sociale bijdragen. 

Daarbij dient benadrukt te worden dat de 
zelfstandigen die vrijgesteld worden van de 
betaling op een later tijdstip (binnen de 

- A l'inverse, pour les travailleurs 
indépendants qui ne s'efforcent pas de 
faire fructifier leur activité indépendante 
ou qui décident, sans avoir de plan 
d'activités réaliste ou de plan de 
faisabilité ou sans aucune explication, de 
lancer ou de continuer d'exercer une 
activité indépendante non rentable, le 
critère vise ä les décourager d'introduire 
une demande ; 

le critère n'empêche toutefois pas les 
travailleurs indépendants dans le besoin 
de s'adresser ä d'autres instances telles 
que le CPAS. Le présent projet tient 
également compte de ce groupe en 
prévoyant une présomption selon laquelle 
ils satisfont au critère ; 

- le critère tient compte de la présence des 
matelas financiers comme la possession 
en pleine propriété d'immeuble(s) autres 
que la résidence principale ou les 
immeubles nécessaires ä l'activité 
indépendante, même lorsqu'ils sont 
grevés d'hypothèque. 
La constitution d'un patrimoine 
immobilier ne peut se faire au détriment 
du paiement des cotisations sociales. 

Il convient ä cet égard de souligner que les 
travailleurs indépendants qui obtiennent une 
dispense de paiement peuvent par la suite 
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geldende verjaringsterrnijnen) op vrijwillige 
basis, bijvoorbeeld wanneer hun economisch 
of financiële situatie zich herstelt, de 
vrij gestelde bijdragen kunnen betalen. 

Het derde lid benadrukt dat het Rijksinstituut 
de situatie van de aanvrager onderzoekt aan 
de hand van de bij de aanvraag aangebrachte 
elementen. Er wordt geen rekening gehouden 
met elementen die na de aanvraag worden 
ingeroepen. Nieuwe elementen kunnen 
desgevallend een nieuwe aanvraag 
rechtvaardigen voor kwartalen die niet 
begrepen zijn in de eerste aanvraag. 
Met deze precisering wil het ontwerp de 
relatieve rechtsonzekerheid betreffende het 
geheel aan elementen waarmede bij het 
onderzoek moet worden rekening gehouden 
wegwerken. 
De tweede paragraaf bepaalt enerzijds 
welke bijdragen worden beoogd. De 
vrijstelling kan enkel aangevraagd worden 
voor het bedrag van de voorlopige bijdragen 
en het bijdragesupplement dat verschuldigd is 
na regularisatie ingevolge de mededeling van 
de definitieve inkomsten door de 
Administratie der Belastingen. Er wordt 
anderzijds gepreciseerd welke 
bijdragehoedanigheid als zelfstandige vereist 
is tijdens de kwartalen waarvoor vrijstelling 
wordt gevraagd. Het gaat om dezelfde 
categorieën van zelfstandigen die momenteel 
reeds een aanvraag kunnen indienen en de 
nieuwe bijdragecategorie van de "primo-
starters".  

(dans les délais de prescription en vigueur), 
par exemple quand leur situation 
économique ou financière se rétablit, payer 
volontairement les cotisations qui ont fait 
l'objet de la dispense. 
Le troisième alinéa souligne que l'Institut 
national examine la situation du demandeur 
en s'appuyant sur les éléments fournis lors de 
sa demande. On ne tient pas compte des 
éléments qui sont invoqués après la demande. 
S'il échet, la présentation de nouveaux 
éléments peut justifier une nouvelle demande 
portant sur des trimestres non visés par la 
première demande. 
Par cette précision, le projet entend éliminer 
la relative insécurité juridique concernant 
l'ensemble des éléments dont il doit être tenu 
compte lors de l'examen.. 

Le deuxième paragraphe stipule d'une part 
quelles cotisations sont visées. La dispense ne 
peut être demandée que pour le montant des 
cotisations provisoires et le supplément de 
cotisations dû ä la suite de la régularisation 
qui résulte de la communication des revenus 
définitifs par l'administration fiscale. Il est 
précisé d'autre part en quelle qualité 
l'indépendant doit cotiser durant les trimestres 
qui font l'objet de la demande de dispense. Il 
s'agit des mêmes catégories de travailleurs 
indépendants que celles qui peuvent 
maintenant déjà introduire une demande et la 
nouvelle catégorie de cotisants des "primo-
starters". 
Par souci de clarté et de sécurité juridique, il 

Om redenen van duidelijkheid en s'indique de renvoyer explicitement aux 
rechtszekerheid is het aangewezen een articles correspondants. Il s'agit plus 
uitdrukkelijke verwijzing naar de précisément des cotisations, en période de 
desbetreffende artikelen op te nemen. Het 
gaat meer bepaald om de bijdragen, al of niet 
in een periode van begin van bezigheid, 
verschuldigd door de zelfstandige in 
hoofdberoep, de meewerkende 
echtgeno(o)t(e), de primo-starters, de student-
zelfstandige die de bijdragen verschuldigd is 
zoals de zelfstandige in hoofdberoep, de 
zelfstandige beroepsactief na de wettelijke 
pensioenleeftijd of in het genot van een 
vervroegd pensioen als zelfstandige of als 
werknemer. 

début d'activité ou non, dues par les 
travailleurs indépendants ä titre principal, les 
conjoints aidants, les primo-starters, les 
étudiants-indépendants redevables de 
cotisations comme les travailleurs 
indépendants ä titre principal, les travailleurs 
indépendants exerçant une activité 
professionnelle après l'âge légal de la pension 
ou bénéficiant d'une pension anticipée en 
qualité de travailleur indépendant ou de 
travailleur salarié. 
Quant aux indépendants à titre 
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De voorheen voorziene uitsluiting van de 
zelfstandigen in bijberoep die meer dan één 
beroepsinkomen hebben blijft behouden. 
Paragraaf 3 bepaalt dat de beoordeling 
gebeurt door het Rijksinstituut. Deze 
beoordeling of de zelfstandige zich in een 
tijdelijke moeilijke financiële of economische 
situatie bevindt ingevolge omstandigheden 
die zich hebben voorgedaan, behoort tot de 
discretionaire bevoegdheid van het 
Rijksinstituut. Bij de beoordeling houdt het 
Rijksinstituut inzonderheid rekening met de 
beroepsinkomsten en —lasten van de 
zelfstandige en/of de omzet en de daaraan 
verbonden kosten van de onderneming of de 
vennootschap ingeval van uitoefening van de 
activiteit in vennootschapsverband en de 
uitzonderlijke omstandigheden die de 
aanvraag rechtvaardigen. Het gaat om een 
globale beoordeling van de situatie van de 
aanvrager, rekening houdende met 
bijkomende criteria door de Koning te 
voorzien. 
Het Rijksinstituut beschikt daarbij over een 
beleidsvrijheid en kan de oplossing kiezen die 
het meest gepast lijkt binnen de grenzen van 
de wet. De zelfstandige kan daarbij geen 
subjectief recht laten gelden om de 
vrijstelling van de bijdragen te zien 
toekennen. 

De invoering van de criteria laat toe om de 
procedure tot het nemen van een beslissing in 
het kader van een vrijstelling te objectiveren 
en in te korten. De kwaliteit van de motivatie 
van de beslissingen zal verbeteren zodat de 
zelfstandigen beter de redenen van een 
eventuele weigering kunnen begrijpen en hun 
slaagkansen beter kunnen inschatten in geval 
van bezwaar of van een nieuwe aanvraag. 

De begrippen financiële of economische 
situatie zijn nauw verwant en een moeilijke 
economische situatie leidt dikwijls tot 
financiële problemen. De moeilijke 
economische situatie beoogt in het bijzonder 
een hele sector, zoals de Brusselse horeca, ten 
gevolge van de aanslagen, of bepaalde land-
en tuinbouwsectoren die door de Minister 
aangeduid werden als crisissectoren ten 

complémentaire qui ont plus d'un revenu 
professionnel, ils demeurent exclus, comme 
auparavant. 
Le paragraphe 3 stipule que l'appréciation 
est faite par l'Institut national. Il relève du 
pouvoir discrétionnaire de l'Institut national 
d'apprécier si le travailleur indépendant se 
trouve temporairement dans une situation 
financière ou économique difficile en raison 
des circonstances. Dans son appréciation, 
l'Institut national tient notamment compte des 
revenus professionnels et des charges 
professionnelles du travailleur indépendant, 
et/ou du chiffre d'affaires et des coûts qui s'y 
rapportent de l'entreprise ou de la société si 
l'activité est exercée dans le cadre d'une 
société, ainsi que des circonstances 
exceptionnelles justifiant la demande. Il s'agit 
d'une appréciation globale de la situation du 
demandeur, compte tenu de critères 
complémentaires ä définir par le Roi. 

L'Institut national dispose ä cet égard d'une 
liberté d'action lui permettant de choisir la 
solution qui paraît la plus appropriée dans les 
limites de la loi. Le travailleur indépendant ne 
peut toutefois faire valoir aucun droit 
subjectif en vue de se voir accorder la 
dispense des cotisations. 

L'instauration de ces critères permettra 
d'objectiver et d'accélérer le processus 
décisionnel en matière de dispense. La qualité 
de la motivation des décisions s'en trouvera 
améliorée, ce qui permettra aux indépendants 
de mieux comprendre les raisons d'un 
éventuel refus et d'évaluer leurs chances de 
succès en cas de recours ou de nouvelle 
demande. 

Les notions de situations financière ou 
économique sont très proches, et une 
situation économique difficile mènera 
souvent ä des problèmes financiers. La 
situation économique difficile vise en 
particulier les problèmes propres ä tout un 
secteur, comme par exemple, l'horeca 
bruxellois, suite aux attentats, ou certains 
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gevolge van ernstige weersomstandigheden. 

Paragraaf 4 voorziet daarnaast in een aantal 
vermoedens. Het invoeren van vermoedens in 
de reglementering biedt een grotere 
rechtszekerheid aan de zelfstandigen die meer 
in staat zullen zijn te voorspellen of ze in 
aanmerking komen voor een vrijstelling en de 
rechtmatigheid van de beslissing t.o.v. hun te 
staven. 
De tekst somt positieve vermoedens op 
waarbij de zelfstandige vermoed wordt "zich 
in een moeilijke financiële of economische 
situatie te bevinden ingevolge bepaalde 
omstandigheden'. 
De bewijslast wordt in deze gevallen 
omgekeerd. 

De vermoedens beogen vooreerst gevallen 
waarbij de financiële of economische 
moeilijkheden reeds met zekerheid afgeleid 
kunnen worden uit het feit dat een andere 
instantie een beslissing heeft genomen hetzij 
tot toekenning van een bepaald voordeel 
zoals het leefloon of IGO of tot 
schuldkwijtschelding ingeval van een 
faillissement. 

Daarenboven worden de zelfstandigen die 
zich in bepaalde omstandigheden bevinden 
die aanleiding kunnen geven tot het genot van 
het overbruggingsrecht, vermoed zich in een 
moeilijke financiële of economische situatie 
te bevinden. Het gaat om het bekomen van 
een collectieve schuldenregeling of om de 
slachtoffers van een natuurramp, brand, 
vernieling van de zaak of allergie. 
Paragraaf 5 voorziet dat het Rijksinstituut 
kan beslissen om in bepaalde gevallen de 
aanvraag niet in overweging te nemen. Het 
gaat over de verwerking van aanvragen die 
over de grond van de zaak geen enkel 
onderzoek vereisen. 

- In geval er geen vermindering van de 
voorlopige bijdragen gevraagd werd. 

De procedure voor vrijstelling heeft niet tot 
doel om de zelfstandigen vrij te stellen van de 

secteurs agricoles ou horticoles, qui peuvent 
être déclarés en crise par le Ministre, suite ä 
des graves intempéries. 
Le paragraphe 4 prévoit en outre une série 
de présomptions. Instaurer des présomptions 
dans la règlementation offrira une plus grande 
sécurité juridique aux indépendants qui seront 
plus ä même de prévoir s'ils sont susceptibles 
d'être dispensés et de vérifier le bien-fondé 
de la décision prise ä leur égard. 

Le texte énumère énumère des présomptions 
positives par lesquelles le travailleur 
indépendant est présumé "se trouver dans une 
situation financière ou économique difficile 
en raison de circonstances déterminées". 
Dans ce cas, la charge de la preuve est 
inversée. 

Les présomptions visent tout d'abord les cas 
où les difficultés financières ou économiques 
peuvent être déduites avec certitude du fait 
qu'une autre instance a déjà pris une décision 
soit d'octroi d'un avantage déterminé tel que 
le revenu d'intégration ou la GRAPA, soit 
d'effacement de dettes en cas de faillite. 

En outre, les travailleurs indépendants qui se 
trouvent dans certaines circonstances qui 
peuvent donner lieu au bénéfice du droit 
passerelle sont présumés se trouver dans une 
situation financière ou économique difficile. 
Il s'agit de l'octroi d'un règlement collectif de 
dettes ou des victimes d'une catastrophe 
naturelle, un incendie, destruction de 
l'entreprise ou une allergie. 
Le paragraphe 5 stipule que l'Institut 
national peut décider de ne pas prendre les 
demandes en considération dans certains cas 
déterminés. Il s'agit de traitements de 
demandes ne demandant aucun examen sur le 
fond du dossier. 

- En cas d'absence de demande de réduction 
de cotisations provisoires. 

La procédure de dispense n'a pas pour but 
d'exonérer des indépendants dont les 
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voorlopige bijdragen (gebaseerd op de 
inkomsten van 3 jaar terug) die niet in 
verhouding staan tot hun actueel inkomen. 
Het is wenselijk dat de zelfstandigen die zich 
in deze specifieke situatie bevinden, een 
vermindering van hun voorlopige bijdragen 
vragen, voor zover zij zich bevinden in één 
van de voorwaarden om vermindering te 
bekomen. Bijvoorbeeld, er zal nooit gevraagd 
worden van een zelfstandige om een 
vermindering aan te vragen als hij de 
minimumbijdrage verschuldigd is. 

- In geval van fraude: 

Immers de vrijstelling strekt er niet toe om de 
gevolgen van een administratieve geldboete 
of een straf voorzien door het Sociaal 
Strafwetboek te verminderen of een deloyale 
concurrentie in de hand te werken of de 
financiële verplichtingen van personen die 
zwart werk doen, te verlichten. 

- Om tegemoet te komen aan het feit dat het 
Rijksinstituut het recht niet heeft om zijn 
beslissingen in te trekken of te herzien, zal 
een nieuwe aanvraag gedurende 5 jaren niet 
meer mogelijk zijn wanneer achteraf blijkt 
dat de zelfstandige de vrijstelling van 
bijdragen heeft bekomen op basis van valse 
of onvolledige verklaringen of valse 
documenten dewelke van detelminerend 
belang waren. 
Paragraaf 6 omvat de vereiste machtigingen 
aan de Koning 
Paragraaf 7 preciseert dat een beslissing tot 
gebeurlijke vrijstelling van de voorlopige 
bijdragen met betrekking tot een bepaald 
kwartaal, automatisch behouden blijft voor de 
eventuele regularisatiebij dragen met 
betrekking tot dat kwartaal. 
Het hoofddoel van de hervorming van de 
bijdrageberekening met ingang van 1 januari 
2015 bestond erin dat de zelfstandige het 
bedrag van zijn voorlopige bijdrage beter kon 
doen aansluiten bij de economische realiteit. 

Overeenkomstig paragraaf 8, eerste lid 
worden de bijdragen waarvoor vrijstelling 
werd verleend zoals voorheen, als betaald 

cotisations provisoires (basées sur les revenus 
de la 3ème année antérieure) sont 
disproportionnées par rapport aux revenus 
actuels. Les indépendants qui font face ä cette 
situation spécifique doivent demander une 
réduction de leur cotisations provisoires, pour 
autant qu'ils entrent dans les conditions de la 
réduction. Par exemple, il ne sera pas exigé 
d'un indépendant redevable de la cotisation 
minimale qu'il introduise une demande de 
réduction. 

- En cas de fraude: 

En effet, la dispense n'est pas destinée ä 
adoucir les effets d'une amende 
administrative ou une sanction prévue dans le 
code pénal social ni ä favoriser une 
concurrence déloyale en allégeant les 
obligations financières de personnes ayant 
travaillé au noir. 

- Afin de compenser le fait que l'Institut 
national n'a pas le droit de retirer ses 
décisions ou de les revoir, une nouvelle 
demande ne sera plus possible durant cinq 
ans, en cas de fausses déclarations, de 
déclarations incomplètes ou d'utilisation de 
faux documents qui ont été déterminants 
dans l'octroi d'une dispense dans le passé. 

Le paragraphe 6 comprend les habilitations 
au Roi. 
Le paragraphe 7 précise que toute décision 
de dispense des cotisations provisoires 
afférentes ä un trimestre déterminé est 
automatiquement maintenue pour les 
éventuelles cotisations de régularisation 
afférentes ä ce même trimestre. 
La réforme du calcul des cotisations entrée en 
vigueur le ler janvier 2015 avait pour objectif 
principal de permettre aux travailleurs 
indépendants de mieux faire concorder le 
montant de leur cotisation provisoire ä la 
réalité économique. 
Confonnément au paragraphe 8, alinéa 
premier, les cotisations ayant fait l'objet d'une 
dispense sont, comme auparavant, censées 
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beschouwd voor de vaststelling van de 
sociale rechten (andere dan het rust- en 
overlevingspensioen). Het tweede lid 
voorziet vervolgens, zoals voorheen in een 
uitzondering op de regel dat vrijgestelde 
bijdragen niet geacht worden betaald te zijn 
voor wat de toepassing van de pensioenregels 
betreft. Deze uitzondering betreft het artikel 
28, § 2, van het koninklijk besluit van 22 
december 1967 houdende algemeen 
reglement betreffende het rust- en 
overlevingspensioen der zelfstandigen. 
Paragraaf 9 behoudt de mogelijkheid om 
ontheffing van de hoofdelijke 
aansprakelijkheid te vragen voor de geholpen 
zelfstandige wiens helper geen vrijstelling 
van bijdragen heeft bekomen. 

Het nieuwe ontwerp voorziet niet langer in de 
mogelijkheid tot het indienen van dergelijke 
aanvragen door rechtspersonen. Deze laatste 
worden wel automatisch ontheven van hun 
hoofdelijke aansprakelijkheid voor de 
kwartalen waarbij de vennoot of mandataris 
beroepsactief binnen hun vennootschap de 
vrij stelling bekomt. 
Paragraaf 10 wijzigt de wijze van de 
kennisgeving van de beslissing. De 
kennisgeving van de beslissing gebeurt per 
aangetekend schrijven of via elk ander middel 
dat een vaste datum en een verzekerde 
ontvangst verleent aan de zending en niet 
langer per gewone brief. Het aangetekend 
schrijven of elk ander middel dat een vaste 
datum verleent aan de zending doet de 
termijnen van bezwaar en/of beroep lopen en 
wil vermijden dat de zelfstandige beweert 
zijn beslissing niet te hebben ontvangen. 
Paragraaf 11 voorziet in een nieuwe 
mogelijkheid tot het indienen van een 
bezwaar ten gronde bij een beroepscommissie 
ingesteld bij het Rijksinstituut. 

Momenteel beschikken de zelfstandigen, die 
de beslissing tot het bekomen van vrijstelling 
willen betwisten, niet over de mogelijkheid 
om een bezwaar ten gronde aan te tekenen. 
Zij beschikken enkel over de mogelijkheid 
om de wettigheid van de beslissing aan te 
vechten bij de arbeidsgerechten. 

avoir été payées en vue de la détermination 
des droits sociaux (autres que la pension de 
retraite et de survie). Le second alinéa prévoit 
ensuite, comme auparavant, une exception ä 
la règle qui veut que les cotisations ayant fait 
l'objet d'une dispense ne sont pas censées 
avoir été payées dans le cadre de l'application 
des règles de pension. Cette exception 
concerne l'article 28, § 2, de l'arrêté royal du 
22 décembre 1967 portant règlement général 
relatif ä la pension de retraite et de survie des 
travailleurs indépendants. 
Le paragraphe 9 maintient la possibilité de 
demander la levée de la responsabilité 
solidaire pour le travailleur indépendant aidé 
dont l'aidant n'a pas obtenu la dispense des 
cotisations. 

Le nouveau projet ne prévoit plus que les 
demandes de ce type puissent être introduites 
par des personnes morales. Ces dernières 
voient toutefois leur responsabilité solidaire 
automatiquement levée pour les trimestres 
pour lesquels l'associé ou mandataire 
exerçant une activité en leur sein obtient la 
dispense. 
Le paragraphe 10 modifie le mode de 
notification de la décision. La décision n'est 
plus notifiée par courrier ordinaire mais par 
un envoi recommandé ou tout autre moyen 
conférant une date certaine et l'assurance de 
la réception de l'envoi. Le pli recommandé 
ou tout autre moyen conférant une date 
certaine ä l'envoi fait courir les délais de 
réclamation ou de recours et permet d'éviter 
que le travailleur indépendant prétende 
n'avoir pas reçu la décision. 

Le paragraphe 11 prévoit une nouvelle 
possibilité d'introduire un recours quant au 
fond auprès de la Commission de recours 
créée ä l'Institut national. 

Actuellement, les indépendants qui veulent 
contester la décision d'octroi de dispense ne 
disposent pas d'un recours quant au fond. 
Ils disposent uniquement de la possibilité de 
contester la légalité des décisions devant les 
juridictions de travail. 
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Art. 4 
Het huidig ontwerp voorziet in het instellen 
van een beroepsinstantie bij het Rijksinstituut 
die met volle rechtsmacht de genomen 
beslissing van het Rijksinstituut ten gronde 
kan herbekijken. De beroepscommissie is 
samengesteld uit een ambtenaar van het 
Rijksinstituut en een magistraat. 

Dit nieuw niveau van beroep zal meer 
toegankelijk zijn voor de zelfstandigen, zowel 
qua kosten, vereenvoudiging van de 
procedure als doorlooptijd. 

De zelfstandigen die een aanvraag indienen, 
bevinden zich over het algemeen in een 
precaire financiële en administratieve situatie. 
Deze situatie bevordert niet de weg naar de 
rechtbank. Hoewel de procedure voor de 
arbeidsrechtbank niet kostelijk is en geen 
aanwezigheid van een advocaat vereist, wordt 
een bezwaar bij de rechtbank als zeer fonneel 
aanzien door de zelfstandigen die heel 
weigerachtig t.o.v. een rechtsgeding staan. 

De mogelijkheid om de wettigheid van de 
beslissing aan te vechten bij de 
arbeidsgerechten blijft behouden. Als 
administratieve overheid is het Rijksinstituut 
verplicht haar beslissingen met redenen te 
omkleden, overeenkomstig de wet van 29 juli 
1991 betreffende de uitdrukkelijke 
motivering van bestuurshandelingen. 

Het aantal bezwaren tegen de beslissingen 
van de huidige Commissie voor Vrijstelling is 
heel gering (minder dan 1%) en hebben 
betrekking op de schending van deze 
motiveringsverplichting. 

Conform de huidige rechtspraak zijn de 
arbeidsgerechten enkel bevoegd om een 
controle van de wettigheid van de beslissing 
uit te oefenen, zonder het recht zich in de 
plaats te stellen en zijn deze niet bevoegd om 
zich uit spreken over de grond van de zaak. 

De arbeidsgerechten zijn niet bevoegd om de 
vrijstelling toe te kennen aan de zelfstandige 
of een administratieve overheid te gelasten  

Art. 4 
Le présent projet prévoit de créer ä l'Institut 
national une instance de recours ayant pleine 
juridiction pour réviser la décision prise par 
l'Institut national. La Commission de recours 
se compose d'un fonctionnaire de l'Institut 
national et d'un magistrat. 

Ce nouveau niveau d'appel sera plus 
accessible pour les indépendants, en termes 
de coût, de simplicité procédurale et de 
délais. 

Les indépendants qui sollicitent une dispense 
sont en général dans une situation financière 
et administrative précaire. Cette situation ne 
facilite pas leur accès au tribunal. Malgré que 
la procédure auprès du tribunal du travail soit 
peu onéreuse et ne nécessite pas 
obligatoirement l'intervention d'un avocat, le 
recours au tribunal est perçu comme trop 
formel par les indépendants qui sont donc 
réticents ä s'engager dans une procédure 
judiciaire. 
La possibilité de contester la légalité de la 
décision auprès des juridictions de travail 
reste inchangée. Comme autorité 
administrative, l'Institut national est contraint 
de motiver ses décisions, conformément ä la 
loi du 29 juillet 1991 relative ä la motivation 
tonnelle des actes administratifs. 

Le nombre de recours contre les décisions de 
la Commission des dispenses de cotisations 
actuelle est très peu élevé (moins de 1 %) et 
concernent la violation de cette obligation de 
motivation. 

Conformément ä la jurisprudence actuelle, les 
juridictions du travail sont uniquement 
compétentes d'exercer un contrôle de légalité 
qui doit s'effectuer sans pouvoir de 
substitution et ne sont pas compétentes de 
statuer sur le fond. 

Ces juridictions ne sont cependant pas 
compétents pour statuer sur le fond de 
l'affaire. Ils ne peuvent donc pas dispenser 
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het toe te kennen. De rechtbank is enkel bij 
machte  om de genomen beslissing te 
bevestigen als hij oordeelt dat de beslissing 
terdege gemotiveerd is of te verwerpen in 
geval van onvoldoende motivering of 
onwettigheid om  vomi-  of procedurefout. In 
casu zal de aanvraag voor vrijstelling 
teruggestuurd  worden  naar het Rijksinstituut 
die een nieuwe, meer gemotiveerde beslissing 
(eventueel dezelfde) moet nemen. 

Art. 5 
Ingevolge de overheveling van de dienst van 
de Commissie voor Vrijstelling van 
Bijdragen, opgericht bij de Federale 
Overheidsdienst Sociale Zekerheid naar het 
Rijksinstituut, wordt artikel 22 van he 
koninklijk besluit nr. 38 opgeheven 
HOOFDSTUK 3. - Overgangsbepaling 
De overheveling van de nieuwe bevoegdheid 
naar het Rijksinstituut, de inrichting van een 
nieuwe procedure en van een 
Beroepscommissie ten gronde bij het 
Rijksinstituut vereisen overgangs-

 

bepalingen. 

De termijn voor het indienen van een 
aanvraag tot vrijstelling wordt geschorst voor 
een periode van 3 maanden met ingang van 
1 oktober 2018 tot en met 31 december 2018. 

Dit laat de bestaande Commissie voor 
vrijstelling toe om de aanvragen ingediend 
v66r 1 oktober 2018 af te handelen uiterlijk 
op 31 december 2018. De aanvragen die niet 
definitief afgehandeld zouden zijn, zullen na 
de opheffing van de dienst bij de FOD 
Sociale Zekerheid op 31 december 2018, 
behandeld en beslist worden door de 
Beroepscommissie ingesteld bij het 
Rijksinstituut volgens de bepalingen van 
kracht op 31 december 2018. Het gaat daarbij 
o.a. om de beslissingen tot vrijstelling van 
bijdragen genomen door de bestaande 
Commissie väär de opheffing ervan, die door 
de arbeidsgerechten worden vernietigd en 
waarvoor de Commissie opnieuw een 
beslissing dient te nemen. 

HOOFDSTUK 4. - Inwerkingtreding 

lui-même l'indépendant de ses cotisations ou 
enjoindre une autorité administrative de le 
faire. Le tribunal peut uniquement confirmer 
la décision, s'il l'estime correctement 
motivée ou l'écarter s'il l'estime 
insuffisamment motivée ou illégale en raison 
d'un vice de forme ou de procédure. Dans ce 
cas, la demande de dispense sera renvoyée 
devant l'Institut national qui devra prendre 
une nouvelle décision (éventuellement 
identique) mieux motivée. 

Art. 5 
Suite au transfert du service de la 
Commission des dispenses de cotisations 
instauré auprès du Service public fédéral 
Sécurité sociale vers l'Institut national, 
l'article 22 de l'arrêté royal n° 38 est abrogé 

CHAPITRE 3 - Disposition transitoire 
Le transfert de la nouvelle compétence vers 
l'Institut national, l'instauration d'une 
nouvelle procédure et une Commission de 
recours sur le fond auprès de l'Institut 
national nécessite des dispositions 
transitoires. 

Le délai d'introduction d'une demande de 
dispense de cotisations sera suspendu durant 
une période de 3 mois ä partir du  i er  octobre 
2018 jusqu'au 31 décembre 2018 inclus. 

Cette suspension permet la Commission des 
dispenses de cotisations dans sa composition 
actuelle de statuer sur les demandes 
introduites avant le l' octobre 2018 au plus 
tard au 31 décembre 2018. Les demandes non 
encore statuées d'une manière définitive 
seront après l'abrogation du service auprès du 
Service public fédéral Sécurité sociale au 31 
décembre 2018, traitées et décidées par la 
nouvelle Commission de recours instauré 
auprès de l'Institut national suivant les 
anciennes dispositions. Il s'agit entre autre 
des décisions de dispense de cotisations 
prises par la Commission existante avant son 
abrogation, qui seront annulées par les 
tribunaux de travail et pour lesquelles il 
appartiendra ä la Commission de prendre une 
nouvelle décision. 
CHAPITRE 4. — Entrée en vigueur 
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In dit  hoofdstuk wordt  de  inwerkingtreding  Dans ce chapitre, l'entrée en vigueur des 
van de  verschillende maatregelen geregeld. différentes mesures est réglée. 
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